NACRT AKTA
Na temelju članka 35. stavka 1. točke 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01, 129/05, 190/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12,19/13, 137/15. i 123/17.) i članka  29. Statuta Grada Virovitice (“Službeni vjesnik Grada Virovitice” broj 1/21. i 3/25.), Gradsko vijeće Grada Virovitice na svojoj ________________ sjednici održanoj _______________________godine donijelo je

O D L U K U
o raspolaganju nekretninama i pokretninama 
u vlasništvu Grada Virovitice

GLAVA I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(1)Odlukom o raspolaganju nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada Virovitice (u daljnjem Tekstu: Odluka) uređuje se nadležnost i postupanje tijela Grada Virovitice (u daljnjem tekstu: Grad) prilikom raspolaganja nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada.
(2)Odluka se ne primjenjuje na postupke:
-zakupa i kupoprodaje poslovnih prostora u vlasništvu Grada;
-davanja u najam stanova u vlasništvu Grada;
-raspolaganje zemljištem u vlasništvu Grada uz korištenje potpora
-upravljanje društvenim domovima
-upravljanje sportskim objektima
-davanja na privremeno korištenje i drugo raspolaganje javnim površinama u vlasništvu Grada;
-davanja u zakup poljoprivrednog i građevinskog neizgrađenog zemljišta u vlasništvu Grada, 
-druge postupke raspolaganja nekretninama i pokretninama koji su uređeni posebnim aktima Grada;
(3)Odluka se ne primjenjuje na raspolaganje nekretninama u postupcima dodjele koncesija ili osnivanje odnosa javno-privatnog partnerstva, a koji se uređuju u skladu s posebnim zakonima.

Članak 2.
Što se smatra nekretninom ili pokretninom u smislu Odluke određuje Zakon o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine“ broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14. i 52/25.).

Članak 3.
(1)Raspolaganje nekretninama i pokretninama u smislu Odluke smatra se 
-prodaja nekretnina ili pokretnina, 
-zamjena nekretnina ili pokretnina, 
-ulaganje nekretnina ili pokretnina u javno-privatnim partnerstvima,
-darovanje nekretnina ili pokretnina, 
-osnivanje ograničenih stvarnih prava na nekretninama,
-razvrgnuće suvlasničkih zajednica i 
-poduzimanje radnji radi uređenja imovinsko-pravnih odnosa.
(2)Stjecanjem u smislu ove odluke smatra se sklapanje pravnih poslova kojima Grad Virovitica stječe pravo vlasništva odnosno ograničena stvarna prava na nekretninama ili pokretninama.

Članak 4.
Načela
(1)Tijela Grada raspolažu nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada pažnjom dobrog gospodara sukladno načelima odgovornosti, javnosti, učinkovitosti i predvidljivosti, a u interesu stvaranja uvjeta za gospodarski razvoj Grada, za osiguranje društvenih i drugih interesa, te za probitak i socijalnu sigurnost građana Grada.
(2)Načelo odgovornosti osigurava se propisivanjem ovlasti i dužnosti pojedinih nositelja funkcija upravljanja i raspolaganja nekretninama i pokretninama, nadzorom nad upravljanjem imovinom Grada, izvještavanjem o postignutim ciljevima i učincima upravljanja i raspolaganja i poduzimanjem mjera protiv nositelja funkcija koji ne postupaju sukladno propisima.
(3)Načelo javnosti osigurava se propisivanjem preglednih pravila i kriterija raspolaganja u propisima i drugim aktima te njihovom javnom objavom i redovitim upoznavanjem javnosti s aktivnostima tijela koja raspolažu nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada.
(4)Nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada upravlja se učinkovito radi ostvarivanja gospodarskih, infrastrukturnih, socijalnih i drugih javnih ciljeva Grada.
(5)Načelom predvidljivosti je određeno da raspolaganje nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada mora biti predvidljivo za suvlasnike i nositelje drugih stvarnih prava na nekretninama i pokretninama.
(6)Predvidljivost raspolaganja nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada ostvaruje se načelno jednakim postupanjem u istim ili sličnim slučajevima.

Članak 5.
Nadležnosti i ograničenja raspolaganja 
(1)Odluke o stjecanju, otuđenju i drugom raspolaganju nekretninama i pokretninama donosi Gradonačelnik Grada Virovitice (dalje u tekstu: Gradonačelnik) odnosno  Gradsko vijeće Grada Virovitice (dalje u tekstu: Gradsko vijeće) sukladno odredbama Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine" broj 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 36/09., 125/08., 36/09., 150/11., 19/13. - službeni pročišćeni tekst, 144/12., 137/15. - službeni pročišćeni tekst, 123/17., 98/19., 144/20.) i povezanim ograničenjima. 
(2)Tijela iz stavka 1. ovog članka su svako zasebno nadležno tijelo za raspolaganje nekretninama i pokretninama u vlasništvu Grada (dalje u tekstu: Nadležno tijelo).
(3)Stjecanje i otuđivanje nekretnina, pokretnina i drugih stvarnih prava mora biti planirano u aktu Proračuna Grada Virovitice i provedeno u skladu sa zakonom.
(4)Nadležna tijela mogu ovlastiti i druge osobe za poduzimanje radnji vezanih za raspolaganje nekretninama i pokretninama.

Članak 6.
(1)Fizičke ili pravne osobe mogu prema Gradu iskazati interes za stjecanje prava vlasništva ili drugog stvarnog prava na nekretnini ili pokretnini u vlasništvu Grada u kojem slučaju su takve osobe podnositelji zahtjeva za raspolaganje (dalje u tekstu: Zainteresirane osobe).
(2)Iskaz interesa ne obavezuje Grad na raspolaganje nekretninom ili pokretninom niti ga obavezuje raspolagati na način kako je to predloženo u iskazu interesa, ako predloženi način raspolaganja nije u određenom interesu Grada.
(3)Uz zahtjev u kojem se predlaže raspolaganje Zainteresirane osobe su dužne dostaviti procjembeni elaborat o tržišnoj vrijednosti predmeta interesa - nekretnine ili pokretnine ili dokaz o plaćenom predujmu za pokriće troškova izrade procjembenog elaborata.
(4)Izradu procjembenog elaborata iz stavka 3. ovog članka može naručiti i Grad na temelju zahtjeva Zainteresirane osobe u kojem slučaju će obavezati Zainteresiranu osobu na naknadu ili uplatu predujma iznosa izrade elaborata.
(5)Ovisno o rezultatima kada se provodi javni natječaj za raspolaganje nekretninom ili pokretninom, a kada je uplaćen predujam za izradu procjembenog elaborata, uplaćeni predujam se vraća uplatitelju na čiji zahtjev je pokrenut postupak raspolaganja ili kada se primjenjuje stavak 4. ovog članka naknada iznosa izrade elaborata pada na teret izabranog najpovoljnijeg ponuditelja. 
(6)U slučajevima kada se provodi raspolaganje izravnom pogodbom naknada iznosa izrade elaborata pada na teret osobe koja je pokrenula postupak za raspolaganje. 

GLAVA II. RASPOLAGANJE NEKRETNINAMA

POGLAVLJE I. PRODAJA NEKRETNINA U VLASNIŠTVU GRADA

Članak 7.
Prodaja nekretnina u vlasništvu Grada provodi se: 
-Javnim natječajem za prikupljanje pisanih ponuda radi raspolaganja nekretninama u vlasništvu Grada (dalje u tekstu: Javni natječaj), 
-Neposrednom pogodbom ili 
-na drugi način određen propisima.

Članak 8.
(1)Odluku o raspisivanju Javnog natječaja za prodaju nekretnina i Odluku o prodaji nekretnina neposrednom pogodbom donosi Nadležno tijelo u skladu s odredbom članka 5. stavaka 1. i 2. Odluke.
(2)U odluci o raspisivanju javnog natječaja za prodaju nekretnina i Odluci o prodaji nekretnina Nadležno tijelo može odrediti i dati ovlasti osobi koja će u ime Grada sklopiti ugovor o prodaji sa najpovoljnijim ponuditeljem.

Članak 9.
(1)Stručne poslove u vezi sa postupkom raspolaganja nekretninama u vlasništvu Grada obavlja upravni odjel nadležan za imovinsko-pravne poslove.
(2)Postupak izbora najpovoljnijeg ponuditelja u Javnom natječaju provodi povjerenstvo za raspolaganje nekretninama (Dalje u tekstu: Povjerenstvo).
(3)Povjerenstvo čine tri člana i to pravne, ekonomske i geodetske ili građevinske struke koje imenuje posebnom odlukom Gradsko vijeće na vrijeme od četiri godine.
(4)Predsjednik Povjerenstva mora biti pravne struke.
(5)Povjerenstvo predlaže Nadležnom tijelu sklapanje ugovora sa najpovoljnijim ponuditeljem u skladu sa uvjetima Javnog natječaja.

Članak 10.
(1)Javni natječaj se objavljuje na službenim stranicama Grada Virovitice i na Oglasnoj ploči Grada Virovitice, a može biti objavljen u lokalnim ili drugim glasilima.
(2)U tekstu Javnog natječaja se mora posebno napomenuti da isti vrijedi od dana objave na službenim mrežnim stranicama Grada Virovitice i na Oglasnoj ploči Grada Virovitice.

Članak 11.
(1)Javni natječaj mora sadržavati:
- opis nekretnine kojim se ista može jasno odrediti 
(katastarska čestica, oznaka, katastarska općina i površina),
- podatke o osobama koje mogu podnijeti ponudu, 
- podatke o namjeni zemljišta kao i stanju uređenosti, ako se radi o uređenom građevinskom zemljištu,
- ukupnu početnu visinu cijene nekretnine,
- rok za sklapanje ugovora,
- rok za isplatu cijene, te mogućnosti i uvjete plaćanja,
- visinu i način polaganja jamčevine,
- rok i način podnošenja ponuda,
- vrijeme utvrđivanja prispjelih ponuda,
- rok izgradnje građevine ili objekta i ugovornu kaznu ako se ne izgradi građevina ili objekt u određenom roku, ako se zemljište prodaje pod posebnim uvjetima,
- obavezu dostave potvrde nadležnog odjela o podmirenim dospjelim obvezama prema Gradu.
(2)Pored obaveznog sadržaja iz stavka 1. ovog članka, Javni natječaj može sadržavati i druge uvjete sukladno općim aktima Grada, imajući u vidu nekretninu koja je predmet prodaje. Druge uvjete propisuje Nadležno tijelo odlukom o raspolaganju sa predmetnom nekretninom.
(3)Početna visina cijene nekretnine je tržišna cijena utvrđena po sudskom vještaku odgovarajuće struke, u vrijeme procjene.

Članak 12.
(1)Za Javni natječaj ponude se dostavljaju preporučenom pošiljkom poštom ili osobno u pisarnicu Gradske uprave Virovitica, u zatvorenom omotu s naznakom: 
"Za Javni natječaj za prodaju nekretnine, /broj katastarske čestice/ /naziv katastarske općine/ - ne otvaraj".
(2) Rok za podnošenje pisanih ponuda ne može biti kraći od osam dana računajući od prvog sljedećeg dana od objave Javnog natječaja.
(3) Valjanost prispjelih ponuda i najpovoljnijeg ponuditelja utvrđuje Povjerenstvo, najkasnije u roku od osam dana od isteka roka za podnošenje ponuda, osim u slučaju drugih uvjeta iz članka 15. stavka 2. Odluke.
(4) U ponudi ponuditelj mora navesti sljedeće podatke; 
-ime i prezime, prebivalište ili boravište, odnosno tvrtku i sjedište, OIB, 
-oznaku zemljišta i ponuđenu cijenu, te 
-uz ponudu priložiti dokaz o uplaćenoj jamčevini.
(5)Svaki ponuditelj može se natjecati za sva zemljišta koje se izlažu prodaji.

Članak 13.
(1)Jamčevina za sudjelovanje u Javnom natječaju iznosi 10% od početne cijene nekretnine i uplaćuje se posebno za svaku nekretninu ako pojedini ponuditelj podnosi više ponuda.
(2)Jamčevina se uplaćuje na poseban račun naveden u Javnom natječaju te se uračunava u ukupan iznos cijene za pojedinu nekretninu.
(3)Ponuditelju čija ponuda ne bude prihvaćena, uplaćena jamčevina se vraća najkasnije u roku od osam dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja.
(4)Ponuditelju koji odustane od ponude do dana donošenja odluke o izboru najpovoljnijeg ponuditelja uplaćena jamčevina se vraća najkasnije u roku od osam dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja.
(5)Ponuditelj čija je ponuda utvrđena kao najpovoljnija, u slučaju odustanka od ponude gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine.
(6)Kada ponuditelj koji je podnio najpovoljniju ponudu odustane od ponude, pravo na kupnju nekretnine stječe prvi slijedeći najpovoljniji ponuditelj, ako takav postoji.
(7)U slučaju da za isto zemljište dva ili više ponuditelja daju istovjetnu ponudu, ili jedini odnosno svi ponuditelji odustanu od ponuda, natječaj će se poništiti odlukom Nadležnog tijela.

Članak 14.
Rad Povjerenstva za raspolaganje nekretninama
(1)Povjerenstvo iz članka 13. stavka 2. Odluke najprije utvrđuje je li Javni natječaj propisano objavljen, koliko je ponuda zaprimljeno i jesu li ponude predane u roku.
(2)Jednom dostavljena pisana ponuda ponuditelja ne može se mijenjati, niti podnositi nova istovjetna ponuda istog ponuditelja.
(3)Povjerenstvo neće uzeti u obzir ponude izvan roka i neuredne ponude odnosno ponude bez dokaza o uplati jamčevine, bez oznake nekretnine, bez točno određene cijene i sl., te o tome u zapisniku sastaviti bilješku.
(4)O radu povjerenstva vodi se zapisnik koji potpisuju prisutni članovi Povjerenstva i zapisničar.
(5)Zapisničar je službenik Grada kojemu je predmet o raspolaganju nekretninom dodijeljen u rad.

Članak 15.
(1)Povjerenstvo će utvrditi najpovoljnijeg ponuditelja za svaku pojedinu nekretninu i predložiti Nadležnom tijelu sklapanje ugovora o prodaji s najpovoljnijim ponuditeljem.
(2)Osoba koju je Nadležno tijelo odredilo i ovlastilo za sklapanje ugovora je obavezna u roku od petnaest dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja zaključiti ugovor o prodaji nekretnine s ponuditeljem čija je ponuda utvrđena kao najpovoljnija.





POGLAVLJE II. PRODAJA NEKRETNINE NEPOSREDNOM POGODBOM

Članak 16.
(1)Neposrednom pogodbom, po utvrđenoj tržišnoj cijeni, može se prodati nekretnina u vlasništvu Grada:
-kao naknada za građevinsko zemljište i objekte koje vlasnik ustupi Gradu za potrebe Grada Virovitice,
-u svrhu oblikovanja građevinske čestice i ozakonjenja nezakonitih zgrada, u slučajevima određenim posebnim zakonom,
-u svrhu izgradnje vjerskih objekata,
-u svrhu izgradnje ustanova predškolskog odgoja, osnovnog, srednjeg i visokog obrazovanja, zdravstvenih djelatnosti ili kulture,
-u svrhu izgradnje sportske infrastrukture i objekata,
-u svrhu izgradnje građevina komunalne infrastrukture,
-kada osobi kojoj je dio nekretnine u vlasništvu Grada potreban za formiranje neizgrađene građevinske čestice u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju  („Narodne novine“ broj 155/25.),
-osobi koja je na nekretnini u svojem vlasništvu, bez građevinske dozvole ili drugog odgovarajućeg akta nadležnog tijela državne uprave, izgradila građevinu koja je u skladu s aktom za provedbu zahvata u prostoru, a nedostaje joj do 20% površine planirane građevinske čestice, pod uvjetom da se obaveže da će u roku od jedne godine od dana sklapanja kupoprodajnog ugovora ishoditi građevinsku dozvolu odnosno potreban akt za ozakonjenje nezakonite građevine u prostoru.
(2)Neposrednom pogodbom, iznimno ispod utvrđene tržišne cijene, može se prodati nekretnina u vlasništvu Grada samo u slučajevima određenim posebnim zakonom.

POGLAVLJE III. PRODAJA ZGRADA SA ZEMLJIŠTEM I POSEBNIH DIJELOVA NEKRETNINE

Članak 17.
(1)Prodaja zgrada sa zemljištem na kojem je izgrađena i posebnih dijelova nekretnine u vlasništvu Grada Virovitice provodi se javnim natječajem na istovjetan način i prema odredbama članaka od 7. do 15. Odluke. 
(2)Javni natječaj o prodaji zgrade sa zemljištem na kojem je izgrađena ili posebnog dijela nekretnine mora sadržavati:
-oznaku zgrade i zemljišta na kojem je ista izgrađena i posebnog dijela nekretnine (katastarska čestica, katastarska općina, površina zgrade ili posebnog dijela zgrade i pripadajućeg zemljišta),
-podatke o osobama koje mogu podnijeti ponudu, te o ovlaštenicima prava prvokupa,
-ukupnu početnu visinu cijene zgrade i zemljišta na kojem je izgrađena i posebnog dijela nekretnine,
-rok za sklapanje ugovora,
-rok za isplatu cijene, te mogućnost i uvjeti plaćanja cijene u obrocima,
-visinu i način polaganja jamčevine,
-rok i način podnošenja ponuda,
-mjesto i vrijeme utvrđivanja prispjelih ponuda.
(3) Početna visina cijene zgrade sa zemljištem na kojem je ista izgrađena i posebnih dijelova nekretnine jest tržišna cijena utvrđena po sudskom vještaku odgovarajuće struke.

Članak 18.
Pravo prvokupa u postupku javnog natječaja o prodaji zgrade sa zemljištem na kojem je izgrađena i posebnih dijelova nekretnine osobama iz članka 17. stavka 2. točke 2. Odluke, priznati će se uz uvjete prihvaćanja najpovoljnije postignute cijene u javno oglašenom postupku prodaje:
-suvlasnicima nekretnine ili posebnog dijela nekretnine kada se prodaji izlaže poseban dio nekretnine,
-zakupoprimcu nekretnine ili najmoprimcu posebnog dijela nekretnine kada se prodaji izlaže poseban dio nekretnine,
-bivšim nositeljima stanarskog prava prema odredbama Zakona o prodaji stanova na kojima postoji stanarsko pravo („Narodne novine“ broj 27/1991, 54/1991. i 6/1992.), kada se prodaji izlaže stan na kojem su imali osnovano stanarsko pravo.

POGLAVLJE IV. ZAMJENA, ULOG, DAROVANJE I OGRANIČENA STVARNA PRAVA NA NEKRETNINAMA

Članak 19.
Zamjena
(1)Nekretnina, zemljište, zgrada sa zemljištem na kojem je izgrađena ili posebni dio nekretnine u vlasništvu Grada (dalje u tekstu: Predmet zamjene), mogu se zamijeniti za nekretnine u vlasništvu trećih osoba po tržišnoj cijeni i bez provođenja javnog natječaja, u slučaju kada je Predmet zamjene potreban radi: 
-izgradnje ustanova predškolskog odgoja, osnovnog, srednjeg i visokog obrazovanja, 
-zdravstvenih djelatnosti ili kulture, 
-sportske infrastrukture i objekata, 
-komunalne infrastrukture, odnosno 
-za potrebe ustanova ili drugih pravnih osoba od interesa za Grad.
(2)U slučaju da tržišne vrijednosti nekretnina nisu jednake, ugovorna strana - vlasnik nekretnine čija je tržišna vrijednost manja će nadoknaditi iznos razlike do tržišne vrijednosti nekretnine drugoj ugovornoj strani.

Članak 20.
Ulog nekretnine
(1)Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se unijeti kao ulog u zajedničko ulaganje s trećim osobama.
(2)Odnosi iz stavka 1. ovog članka uređuju se prema pravilima Zakona o javno-privatnom partnerstvu („Narodne novine“ broj 78/2012, 152/2014. i 114/2018.) i posebnim propisima.

Članak 21.
Darovanje
(1)Grad može darovati nekretnine u svom vlasništvu.
(2)Odluku o darovanju nekretnina donosi isključivo Gradsko vijeće.
(3)Odluku o darovanju Gradsko vijeće može donijeti kada je to potrebno u svrhu:
-izgradnje vjerskih objekata,
-izgradnje ustanova predškolskog odgoja, osnovnog, srednjeg i visokog obrazovanja, zdravstvenih djelatnosti ili kulture,
-izgradnje sportske infrastrukture i objekata,
-izgradnje komunalne infrastrukture,
-izvršenja obaveza Grada kada je to određeno posebnim zakonom, odnosno u drugim slučajevima od interesa za Grad.
(4)Ugovor o darovanju nekretnine u ime Grada sklapa Gradonačelnik.

Članak 22.
Pravo građenja
Na osnivanje prava građenja na nekretninama u vlasništvu Grada na odgovarajući način primjenjuju se odredbe o prodaji nekretnina u vlasništvu Grada iz članaka 7. do 15. Odluke.

Članak 23.
Druga stvarna prava
(1)Stvarna služnost, osobne služnosti i prava stvarnog tereta na nekretninama u vlasništvu Grada, osnivaju se ugovorom.
(2)Visina naknade za osnovanu stvarnu služnost, osobnu služnost i pravo stvarnoga tereta, određuje se prema nalazu sudskog vještaka odgovarajuće struke -procjenitelja uz primjenu odredbe članka 6. Odluke.
(3)Ugovor o osnivanju stvarne služnosti, prava uživanja plodova, prava korištenja, prava stanovanja i prava stvarnog tereta na nekretninama u vlasništvu Grada, u ime Grada sklapa Gradonačelnik.

POGLAVLJE V. ZAKUP NEIZGRAĐENOG I NEUREĐENOG GRAĐEVINSKOG ZEMLJIŠTA

Članak 24.
(1)Zakup neizgrađenog i neuređenog građevinskog zemljišta provodi se isključivo putem  javnog natječaja.
(2)Građevinsko zemljište koje se ovom Odlukom može dati u zakup u naravi predstavlja neizgrađeno i neuređeno zemljište  građevinske namjene u vlasništvu Grada.
(3)Građevinsko zemljište u vlasništvu Grada može se dati u zakup u svrhu obavljanja gospodarske djelatnosti ili u svrhu privremenog obavljanja poljoprivredne djelatnosti u skladu sa člancima 3. i 4. Zakona o poljoprivrednom zemljištu („narodne novine“ broj 20/18., 115/18., 98/19. i 57/22.).
(4)Građevinsko zemljište u vlasništvu Grada, može se dati u zakup najduže na vremenski rok od 1 godinu od sklapanja ugovora o zakupu.

Članak 25.
Odluku o raspisivanju javnog natječaja za zakup neizgrađenog i neuređenog građevinskog zemljišta donosi Nadležno tijelo sukladno odredbama članka 9. stavaka 1. i 2. Odluke.



Članak 26.
(1)Javni natječaj za zakup građevinskog zemljišta u vlasništvu Grada mora sadržavati odredbe o:
-oznaci zemljišta 
(katastarsku česticu, katastarska općina i površina katastarske čestice),
-podacima o osobama koje mogu podnijeti ponudu, 
-podacima o opsegu i stanju uređenosti građevinskog zemljišta,
-početnoj visini zakupnine,
-roku za sklapanje ugovora o zakupu,
-visini i načinu polaganja jamčevine, 
-roku i načinu podnošenja ponuda,
-vremenu utvrđivanja valjanosti dostavljenih ponuda,
-poslovnom planu ponuditelja i namjeni korištenja građevinskog zemljišta,
-napomeni o dostavi potvrde nadležnog upravnog odjela Grada da je ponuditelj podmirio sve obaveze javnih davanja prema Gradu.
(2)Pored obaveznog sadržaja iz stavka 1. ovog članka, javni natječaj za zakup može sadržavati i druge uvjete sukladno planovima i drugim općim aktima grada, imajući u vidu nekretninu koja je predmetom javnog natječaja.

Članak 27.
Početna zakupnina za neizgrađeno i neuređeno građevinsko zemljište koje je predmet javnog natječaja za zakup zemljišta, određuje se:
-u slučaju obavljanja gospodarske djelatnosti – posebnom odlukom
-u slučaju privremenog obavljanja poljoprivredne djelatnosti – primjenom Uredbe o načinu izračuna početne zakupnine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske te naknade za korištenje voda radi obavljanja djelatnosti akvakulture („Narodne novine“ broj 89/18.)

Članak 28.
(1)Za javni natječaj za zakup ponude se dostavljaju poštom ili osobno u pisarnicu Grada, u zatvorenom omotu s naznakom „Za javni natječaj za zakup građevinskog zemljišta, /broj katastarske čestice/ /naziv katastarske općine/ – ne otvaraj“.
(2)Svaki ponuditelj može se natjecati za sva zemljišta koja su predmetom javnog natječaja za zakup neizgrađenog i neuređenog građevinskog zemljišta.
(3)Rok za podnošenje pisanih ponuda ne može biti kraći od osam dana računajući od prvog sljedećeg dana od objave javnog natječaja za zakup.
(4)Valjanost dostavljenih ponuda za zakup neizgrađenog i neuređenog zemljišta i najpovoljnijeg ponuditelja utvrđuje Povjerenstvo, najkasnije u roku od osam dana od isteka roka za podnošenje ponuda.
(5)U ponudi ponuditelj mora navesti: ime i prezime, prebivalište odnosno boravište, odnosno tvrtku i sjedište, oznaku zemljišta, djelatnost koju će obavljati na zemljištu, ponuđenu mjesečnu zakupninu i dokaz o priloženoj uplaćenoj jamčevini.

Članak 29.
(1)Jamčevina iznosi 10% od početne cijene zakupa zemljišta i uplaćuje se posebno za svako zemljište ako ponuditelj podnosi više ponuda.
(2)Jamčevina se uplaćuje na poseban račun naveden u javnom natječaju te se uračunava u ukupan iznos cijene za svako pojedino zemljište.
(3)Ponuditelju čija ponuda ne bude prihvaćena, uplaćena jamčevina se vraća najkasnije u roku od osam dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja.
(4)Ponuditelju koji odustane od ponude do dana donošenja odluke o izboru najpovoljnijeg ponuditelja uplaćena jamčevina se vraća najkasnije u roku od osam dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja.
(5)Ponuditelj čija je ponuda utvrđena kao najpovoljnija, u slučaju odustanka od ponude gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine.
(6)Kada ponuditelj koji je podnio najpovoljniju ponudu odustane od ponude, pravo na zakup zemljišta stječe prvi sljedeći najpovoljniji ponuditelj, ako takav postoji.
(7)U slučaju da za isto zemljište dva ili više ponuditelja daju istu ponudu, ili jedini odnosno svi ponuditelji odustanu od ponuda, natječaj će se poništiti.

Članak 30.
(1)Povjerenstvo najprije utvrđuje je li javni natječaj propisano objavljen, koliko je ponuda zaprimljeno i jesu li ponude predane u roku.
(2)Jednom dostavljena pisana ponuda ponuditelja ne može se mijenjati, niti podnositi nova ponuda za istu nekretninu od istog ponuditelja.
(3)Povjerenstvo neće uzeti u obzir ponude dostavljene izvan roka i neuredne ponude odnosno ponude bez dokaza o uplati jamčevine, bez navođenja naknade za zakup zemljišta, bez točno određene cijene i slično te o tome u zapisniku sastaviti bilješku.
(4)O radu Povjerenstva vodi se zapisnik koji potpisuju prisutni članovi Povjerenstva i zapisničar.
(5)Zapisničar je službenik Grada kojemu je predmet o raspolaganju nekretninom dodijeljen u rad.

Članak 31.
(1)Povjerenstvo će utvrditi najpovoljnijeg ponuditelja za svako pojedino zemljište i predložiti Nadležnom tijelu sklapanje ugovora o zakupu zemljišta s najpovoljnijim ponuditeljem.
(2)Nadležno tijelo  će u roku od petnaest dana od izbora najpovoljnijeg ponuditelja zaključiti ugovor o zakupu zemljišta s ponuditeljem čija je ponuda utvrđena kao najpovoljnija.

Članak 32.
(1)Zakupnik neizgrađenog i neuređenog građevinskog zemljišta na zakupljenom zemljištu može izvršiti radove i ulaganja u izgradnju na istom isključivo uz prethodnu suglasnost Grada.
(2)Sva prava i obveze koje nastanu ulaganjem i vršenjem građevinskih radova u zakupljeno građevinsko zemljište regulirat će se dodatkom ugovora o zakupu.
(3)Ugovor o zakupu građevinskog zemljišta može se prijevremeno raskinuti ukoliko je vlasniku zemljišta, Gradu, zemljište potrebno radi obavljanja zakonom propisanih djelatnosti, radi uređenja zemljišno-knjižnog stanja na tom zemljištu kada isto zadire u način korištenja zemljišta, ukoliko se zemljište proda novom vlasniku ili u drugim slučajevima navedenim u ugovoru o zakupu.

POGLAVLJE VI. RAZVRGNUĆE SUVLASNIČKE ZAJEDNICE

Članak 33.
(1)Suvlasnička zajednica na nekretninama između Grada i trećih osoba razvrgnuti će se geometrijskom diobom nekretnine kada je to moguće.
(2)Suvlasnička zajednica na nekretnini razvrgnuti će se geometrijskom diobom samo ako je površina cijele nekretnine sukladno važećoj prostorno-planskoj dokumentaciji iste vrste i namjene.
(3)Suvlasnička zajednica iz stavka 1. ovog članka može se razvrgnuti isplatom po tržišnoj cijeni, ako Nadležno tijelo ocijeni da je to gospodarski opravdano za Grad ili je to propisano posebnim propisima ili određeno posebnom odlukom nadležnog suda.
(4)Odluku o razvrgnuću i načinu razvrgnuća donosi Nadležno tijelo sukladno odredbama ove Odluke, ovisno o vrijednosti suvlasničkog dijela nekretnine Grada, a ugovor ili nagodbu o razvrgnuću u ime Grada sklapa Gradonačelnik, ako odlukom o razvrgnuću Nadležnog tijela nije drugačije određeno.
(5)Prije donošenja odluke Nadležnog tijela iz stavka 4. ovog članka izrađuje se procjembeni elaborat kojim se utvrđuje tržišna vrijednost nekretnine u skladu s odredbama članka 10. Odluke.

Članak 34.
Suvlasnička zajednica na nekretninama između Grada i trećih osoba može se razvrgnuti i prodajom neposrednom pogodbom na prijedlog i u korist jednog ili više suvlasnika kada nije moguća geometrijska dioba ili Grad nema gospodarskog interesa zadržati suvlasnički dio nekretnine.

POGLAVLJE VII. PODUZIMANJE RADNJI RADI UREĐENJA IMOVINSKO-PRAVNIH ODNOSA

Članak 35.
Prijedloge Nadležnom tijelu o načinu rješavanja imovinsko-pravnih odnosa i potpisivanju akata vezanih uz uređenje imovinsko-pravnih odnosa daje upravni odjel u čijoj je nadležnosti obavljanje imovinsko-pravnih poslova.

Članak 36.
(1)Vlasništvo na zemljištu za redovnu upotrebu građevine, određeno rješenjem nadležnog upravnog odjela, Grad može potpisom ugovora među vlasnicima ili suvlasnicima ili posebnim tabularnim očitovanjem prenijeti na suvlasnike zgrade.
(2)Kada se radi o zemljištu na kojem je izgrađena pomoćna građevina prije 1. siječnja 1997. godine, Gradonačelnik može posebnim tabularnim očitovanjem dopustiti prijenos vlasništva bez naknade samo u površini ispod građevine, ukoliko ista posjeduje akt o zakonitosti gradnje.






GLAVA III. RASPOLAGANJE POKRETNINAMA 

Članak 37.
Nadležnost u upravljanju pokretninama u vlasništvu Grada
(1)Nadležno tijelo upravlja i raspolaže pokretninama u vlasništvu Grada uz primjenu načela, na način i po pravilima propisanima Odlukom.
(2)Odluku o pokretanju postupka raspolaganja i odluku o raspolaganju pokretninom donosi Nadležno tijelo u skladu s odredbom članka 5. stavka 2. Odluke
(3)Tijela ili ustanove čiji je osnivač Grad koja na temelju bilo koje pravne osnove upravljaju pokretninama u vlasništvu Grada dužna su u upravljanju tim pokretninama primjenjivati odredbe Zakona o upravljanju nekretninama i pokretninama u vlasništvu Republike Hrvatske, podzakonskih propisa donesenih na temelju zakona i odredbe Odluke.
(4)Na postupke raspolaganja pokretninama u vlasništvu Grada propisanim ovom Odlukom na odgovarajući način primjenjuju se odredbe i pravila kojima se uređuje raspolaganje nekretninama u vlasništvu Grada ovisno o vrsti raspolaganja koje se provodi nad pokretninom.
(5)Grad može pokretnine koje nemaju uporabnu vrijednost ili imaju neznatnu vrijednost odnosno nisu u funkciji uništiti odnosno zbrinuti kod ovlaštenih tijela.

Članak 38.
Postupci koji prethode donošenju odluke o raspolaganju pokretninama 
u vlasništvu Grada
(1)Prije raspolaganja pokretninama u vlasništvu Grada izvršiti će se procjena njihove tržišne vrijednosti, kao i procjena drugih naknada za naplatne pravne poslove neovisno o načinu i namjeri raspolaganja, osim ako se pokretnine daju na korištenje tijelima, pravnim osobama ili ustanovama čiji je Grad osnivač ili suosnivač.
(2)Procjenu tržišne vrijednosti pokretnina u vlasništvu Grada obavlja osoba – vještak, koja je za to ovlaštena posebnim propisima i posebnom odlukom Gradonačelnika.
(3)Iznimno procjena tržišne vrijednosti se može utvrditi prema službenim podacima nadležnih tijela Republike Hrvatske ili tijela s javnim ovlastima u Republici Hrvatskoj ako su takvi podaci dostupni i važeći za vrstu pokretnine s kojom se raspolaže. Ocjenu o valjanosti ovako pribavljenih podataka donosi Povjerenstvo.

GLAVA IV. STJECANJE 

POGLAVLJE I. STJECANJE VLASNIŠTVA

Članak 39.
(1)Odluku o stjecanju prava vlasništva na nekretnini ili pokretnini u korist Grada donosi Nadležno tijelo, ovisno o iznosu procjene vrijednosti nekretnine ili pokretnine, ako nije drugačije propisano;
(2)Grad može vlasništvo na nekretninama ili pokretninama stjecati na sljedeće načine:
1. kupnjom,
2. prihvatom darovanja,
3. nasljeđivanjem,
4. stjecanjem vlasništva temeljem posebnih zakona.


Članak 40.
Kupnja
(1)Postupak kupnje nekretnina ili pokretnina pokreće se na inicijativu stvarno nadležnog upravnog odjela Grada koji upućuje obrazloženi i dokumentacijom potkrepljeni zahtjev Nadležnom tijelu;
(2)U zahtjevu iz stavka 1. ovog članka mora biti navedena namjena za koju se nekretnina ili pokretnina kupuje te pozicija u Proračunu Grada na kojoj su osigurana ili će biti osigurana sredstva za kupnju.

Članak 41.
Grad ne smije kupiti nekretninu ili pokretninu po cijeni većoj od procijenjene ili utvrđene tržišne vrijednosti, ali može po nižoj, ukoliko je ponuda prodavatelja niža odnosno prodavatelj naknadno snizi vrijednost ponude.

Članak 42.
(1)Odluku o kupnji donosi Nadležno tijelo.
(2)Ugovor o kupoprodaji u ime Grada sklapa Gradonačelnik, ukoliko odlukom o kupnji nije drugačije određeno.

Članak 43.
Prihvat darovanja
(1)Grad može stjecati nekretnine i pokretnine prihvatom darovanja od strane ﬁzičkih i pravnih osoba.
(2)Prije stjecanja prihvatom darovanja mora se izvršiti procjena tržišne vrijednosti predmeta darovanja.
(3)Na utvrđivanje vrijednosti darovanja primjenjuju se odredbe članka 6. ili članka 39. Odluke.

Članak 44.
Stjecanje nasljeđivanjem
(1)Grad može steći vlasništvo nekretnina i pokretnina temeljem zakona koji uređuju nasljeđivanje, smrću ostavitelja koji nema nasljednika ili su se nasljednici odrekli prava na nasljedstvo, tzv. Ošasna imovina.
(2)Naslijeđeno pravo korištenja grobnog mjesta u smislu Odluke smatra se nekretninom.

Članak 45.
(1)Ukoliko je vrijednost naslijeđene imovine veća od dugova ostavitelja ili su naslijeđene nekretnine ili pokretnine od posebnog iskazanog interesa za Grad, Grad će nastojati prvo poduzeti rješavanje imovinsko-pravnih odnosa mirnim putem – pravnim poslom odnosno nagodbom.
(2)Sredstva za podmirenje dugovanja iz prethodnog stavka ovog članka Grad osigurava u Proračunu.

Članak 46.
Stjecanje vlasništva temeljem posebnih zakona
(1)Vlasnik neizgrađenog zemljišta koje je bez tereta, a na kojemu je urbanističkim planom uređenja ili drugim aktom planirano građenje, odnosno uređenje površine javne namjene može to zemljište prenijeti u vlasništvo Grada sukladno posebnom zakonu.
(2)Na način iz stavka 1. ovoga članka može postupiti i vlasnik neizgrađenog zemljišta na kojemu ne može graditi jer se ne može formirati građevna čestica u skladu s detaljnim planom uređenja ili drugim aktom.

Članak 47.
(1)Vlasnik građevinskog zemljišta, kada je to zemljište određeno za građenje komunalne infrastrukture općim aktima Grada, prije dobivanja akta za zahvat u prostoru, mora prenijeti Gradu u vlasništvo ili urediti imovinsko-pravne odnose za dio zemljišta koji je aktom za zahvat u prostoru posebno označen za građenje komunalne infrastrukture koja će se graditi na toj čestici.
(2)Vlasnik građevinskog zemljišta, kada je to potrebno prema aktima za prostorno planiranje, dužan je prije dobivanja akta za zahvat u prostoru s Gradom sklopiti ugovor o osnivanju prava služnosti za korist predviđene ili već izgrađene komunalne infrastrukture.

Članak 48.
(1)Za ograničenja prava iz članaka 46. i 47. Odluke vlasniku pripada naknada u visini tržišne vrijednosti tog ograničenja, odnosno u iznosu za koji je umanjena vrijednost nekretnine, određenoj procjenom ovlaštenog procjenitelja.
(2)Vlasniku zemljišta iz članaka 46. i 47. Odluke pripada i naknada troškova izrade parcelacijskog elaborata ako je isti bio potreban za prijenos površine zemljišta.
(3)Naknadu iz stavka 1. i 2. ovoga članka Grad je dužan isplatiti najkasnije u roku od četiri godine od dana sklapanja pravnog posla s kojim je ograničeno pravo vlasniku.

POGLAVLJE II. STJECANJE DRUGIH PRAVA

Članak 49.
	Na stjecanje drugih stvarnih prava se primjenjuju odredbe Odluke vezane za stjecanje kupnjom ili stjecanje prihvatom darovanja.

Članak 50.
	(1)Iznimno, nekretnine ili pokretnine u vlasništvu trećih osoba Grad može uzeti u zakup ili najam na određeno vrijeme, ne dulje od 5 godina.
	(2)Vremenska određenost zakupa ili najma je važna odredba ugovora koja se obavezno unosi u tekst ugovora prije sklapanja.
	(3)Ugovor o uzimanju nekretnine ili pokretnine u zakup ili najam sklapa Nadležno tijelo. 





GLAVA V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 51.
Postupci započeti po odredbama Odluke o raspolaganju nekretninama u vlasništvu Grada Virovitice („Službeni vjesnik Grada Virovitice“ broj 13/09, 18/09, 3/12, 1/13, 10/18, 5/19, 12/24. i 14/25.) završiti će se po odredbama ove Odluke.

Članak 52.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom vjesniku Grada Virovitice“.

Članak 53.
Stupanjem na snagu ove odluke prestaje važiti Odluka o raspolaganju nekretninama u vlasništvu Grada Virovitice („Službeni vjesnik Grada Virovitice“ broj 13/09, 18/09, 3/12, 1/13, 10/18, 5/19, 12/24. i 14/25.).
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